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КОМИСИЯ ЗА ФИНАНСОВ НАДЗОР 
 
 

ПРАКТИКА 
по прилагане на Споразумението между Европейската икономическа общност и 

Конфедерация Швейцария относно прякото застраховане, различно от 
животозастраховането от 10.10.1989 г. 

 
 
 

Комисията за финансов надзор (КФН), на основание на чл. 9, ал. 1 от Закона за 
Комисията за финансов надзор и § 4а от Допълнителните разпоредби на Кодекса за 
застраховането, приема следната практика по прилагането на Споразумението между 
Европейската икономическа общност и Конфедерация Швейцария относно прякото 
застраховане, различно от животозастраховането от 10.10.1989 г. (наричано по-нататък 
Споразумението).  

С практиката се определят:  
І. Условията за откриване на клон на територията на Република България  

от застраховател със седалище на територията на Конфедерация Швейцария и 
клон територията на Конфедерация Швейцария от застраховател със седалище на 
територията на Република България. Условията са относими към извършването на 
дейност от клона по видовете застраховки по Раздел ІІ от Приложение № 1 към 
Кодекса за застраховането (КЗ). 
 1. Откриване на клон на територията на Република България от застраховател със 
седалище на територията на Конфедерация Швейцария: 

1.1. Откриването на територията на Република България на клон на 
застраховател, чието седалище се намира на територията на Конфедерация Швейцария, 
подлежи на лицензиране от страна на КФН. 

1.2. Лицензът по т. 1.1, издаден от КФН, е валиден за покриването на рискове, 
които по смисъла на § 1, т. 22 от Допълнителните разпоредби на КЗ се намират на 
територията на Република България. 

1.3. Лицензът е писмен и определя изчерпателно видовете застраховки по 
смисъла на приложение № 1 към КЗ, по които клонът има право да извършва 
застраховане, освен в случаите на покриване на спомагателни рискове при условията на 
раздел II, буква "В" от приложение № 1 към КЗ. Лицензът за вид застраховка може да 
се издаде за част от рисковете по смисъла на приложение № 1 към КЗ, които се отнасят 
към съответния вид, когато заявителят е поискал да покрива само част от рисковете по 
смисъла на приложение № 1 към КЗ, отнасящи се към вида застраховка.  

1.4. За издаване на лиценз застрахователят със седалище на територията на 
Конфедерация Швейцария е необходимо да представи следните документи и 
информация:  

1.4.1 устав и списък, съдържащ данни за членовете на управителните и 
контролните органи на застрахователя, както и данни за други лица, оправомощени да 
го управляват или да го представляват; 

1.4.2. програма за дейността, която съдържа: 

- рисковете по Раздел ІІ от Приложение № 1 към КЗ, които застрахователят 
възнамерява да покрива; 

- общите условия по застраховка „Заболяване” и по застраховка „Пожар и 
природни бедствия” (само когато се покриват рискове, свързани с проявлението на 
природни сили), които възнамерява да предлага; 
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- тарифите и застрахователно-техническите планове, които възнамерява да 
прилага, по застраховка „Заболяване” и/или по застраховка „Пожар и природни 
бедствия”; 

- презастрахователната политика и програма; 

- състоянието на границата на платежоспособност към края на годината, 
предхождаща годината на подаване на заявлението за лиценз;  

- прогноза за разходите за организиране и започване на дейността, финансовите 
ресурси за покриване на тези разходи, а за застраховката по т. 18 от раздел II, буква "А" 
на приложение № 1 към КЗ - и финансовите и техническите ресурси, предвидени за 
предоставяне на помощта. 

1.4.3. прогноза за дейността на клона за първите три години, съдържаща: 
- прогноза за приходите и разходите, включваща очаквания размер на 

премийния приход, очакваните претенции за застрахователни плащания, както и 
очакваните разходи за комисиони на застрахователни или презастрахователни 
посредници, аквизиционните, административните и други разходи; 

- прогнозен баланс, включващ очакван размер на техническите резерви и 
тяхното покритие с активи, както и границата на платежоспособност и покритието й 
със собствени средства. 

1.4.4. Счетоводен баланс и Отчет за приходите и разходите на застрахователя за 
последните три финансови години. Ако застрахователят е извършвал дейност по-малко 
от три финансови години, той предоставя Счетоводен баланс и Отчет за приходите и 
разходите само за финансовите години, които са приключени. 

1.4.5. имената (съгласно документ за самоличност) на физическото лице, 
определено за управител на клона, като по отношение на него трябва да бъдат 
изпълнени следните изисквания: 

- трябва да бъде с постоянен адрес на територията на Република България; 

- да притежава достатъчна представителна власт, която да обвързва 
застрахователя спрямо трети страни и да го представлява пред властите и съдилищата 
на Република България и  

- да отговаря на изискванията на чл. 13, ал. 1, 3 и 4 и чл. 14 от КЗ. 

1.4.6. удостоверение, издадено от компетентния орган, който осъществява 
застрахователния надзор в Конфедерация Швейцария, съдържащо информация за:   

- видовете застраховки, включително съответните рискове, за които 
застрахователят има издадено разрешение; 

- наличието на финансови ресурси за покриване на разходите за започване и 
организиране на дейността, а когато се покриват и рискове по т. 18 от Раздел ІІ, буква 
„А” от Приложение № 1 към КЗ (Застраховка „Помощ при пътуване”), разполагането с 
ресурси, предвидени и необходими за предоставяне на помощта,  

както и за това че:  

- застрахователят, подал молбата, е учреден като акционерно дружество 
(Аktiengesellschaft / société anonyme / società per azioni) или кооператив (Genossenschaft / 
coopérative / cooperativa) по смисъла на закона на Конфедерация Швейцария; 

- застрахователят, подал молбата, не извършва друга търговска дейност освен 
застрахователна - в това число пряко свързаните с нея дейности;  

.  
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- застрахователят притежава минималния гаранционен капитал съгласно 
параграф 3.2 от Протокол № 1 към Споразумението, съответно собствени средства в 
размер на границата на платежоспособност, изчислена в съответствие с параграф 2.2 от 
същия протокол, когато границата на платежоспособност е по-голяма от минималния 
гаранционен капитал; 

1.5. КФН, по предложение на заместник председателя, ръководещ управление 
„Застрахователен надзор” (заместник-председателя), издава лиценз ако са изпълнени 
условията, посочени в точка 1.4 и са спазени  други изисквания на КЗ, отнасящи се до 
застрахователите със седалище на територията на Република България.  

1.5.1. Заявлението за издаване на лиценз се подава до КФН от застрахователя, 
чието седалище се намира на територията на Конфедерация Швейцария. КФН 
удостоверява получаването на заявлението и датата, на която то е получено.  

1.5.2. В процедурата по разглеждане на заявлението КФН обменя следната 
информация с надзорния орган на Конфедерация Швейцария:  

- КФН изпраща своите бележки и коментари по програмата за дейността 
съгласно точка 1.4.2. на надзорния орган на Конфедерация Швейцария;  

- надзорният орган на Конфедерация Швейцария дава становище по изпратените 
бележки и коментари в тримесечен срок от тяхното получаване. Ако в срока за 
произнасяне становище не е представено се приема, че е становището е утвърдително. 

1.5.3. Комисията за финансов надзор се произнася по заявление за издаване на 
лиценз и изпраща на заявителя своето мотивирано решение в срок шест месеца от 
датата на получаването на заявлението. Непроизнасянето в срок представлява мълчалив 
отказ по смисъла на чл. 58 от Административнопроцесуалния кодекс.  

1.5.4.  Решението за отказ за издаване на лиценз подлежи на обжалване пред 
Върховния административен съд. 

1.5.5. В процедурата по разглеждане на документите и преди издаване на лиценз 
заместник председателят одобрява:  

- общите условия, тарифите и застрахователно-техническите планове по 
застраховка „Заболяване” и по застраховка „Пожар и природни бедствия”. 

- назначаването на  управителя на клона. Възражения или отказ за одобряване 
назначаването на управителя могат да бъдат обвързвани само с неизпълнение на 
изискванията по чл. 13, ал. 1, 3, 4 и 5, и чл. 14 от КЗ. 

1.5.6. За издаване на лиценз и за извършването на дейност чрез клон на 
застраховател със седалище на територията на Конфедерация Швейцария не се внася и 
поддържа депозитът по чл. 41, ал.1, точка 3 от КЗ. 

1.5.7. КФН проверява за наличието на техническите ресурси, необходими за 
предоставяне на помощ при пътуване на застраховател, поискал лиценз за извършване 
на застраховане по Застраховка „Помощ при пътуване”.  

1.5.8. В процедурата по разглеждане на заявление за издаване на лиценз 
заместник-председателят и КФН не могат да оценяват заявлението на база 
икономическите изисквания на пазара.  

1.6. Разширяването на предмета на дейност по първоначалния лиценз съгласно 
точки 1 и 2 става с допълнителен лиценз. 

1.6.1. За издаване на допълнителен лиценз КФН чрез заместник-председателя 
изисква от заявителя да предостави програма за дейността съгласно точка 4.2. и да 
представи удостоверението по точка 4.6. 
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2. Откриване на клон на територията на Конфедерация Швейцария от 
застраховател със седалище на територията на Република България: 

2.1. За откриване на клон на територията на Конфедерация Швейцария от 
застраховател със седалище на територията на Република България се прилага 
Споразумението и разпоредбите на законодателството на Конфедерация Швейцария по 
неговото прилагане.  

2.2. Когато в КФН е получено искане за становище от надзорния орган на 
Конфедерация Швейцария, по програмата за дейността, подадена в процедурата по 
заявление за получаване на лиценз от застраховател със седалище в Република 
България, който желае да открие клон на територията на Конфедерация Швейцария, 
КФН по предложение на заместник-председателя  изразява становище по получените 
документи в тримесечен срок от датата на тяхното получаване. Ако в срока за 
произнасяне становище не е дадено, се приема, че становището е утвърдително. 

3. КФН може да отнеме лиценза на клон на застраховател със седалище на 
територията на Конфедерация Швейцария, ако клонът: 

- вече не отговаря на условията, при които е издаден лицензът, или 

- е извършил сериозно нарушение на приложимите по отношение на него 
правила, във връзка с образуването на технически резерви, или 

- е извършил сериозно нарушение на други задължения, произтичащи от 
приложимите по отношение на него правила. 

3.1. КФН отнема лиценза на клон на застраховател със седалище на територията 
на Конфедерация Швейцария, когато надзорният орган на Конфедерация Швейцария е 
уведомил КФН за отнемане на лиценза на съответния застраховател.  

3.2. КФН, заедно с надзорния орган на Швейцарската конфедерация, предприема 
всички необходими мерки, за да защити интересите на застрахованите лица, 
включително прилагането на мерки за ограничаване на свободното разпореждане с 
активите на застрахователя, ако тази мярка не е предприета в съответствие с раздел ІІІ, 
т. 4.2 или т.7 . 

3.3. Преди отнемането на лиценз на някое от основанията по т. 3 КФН се 
консултира с надзорния орган на Конфедерация Швейцария. 

3.4. Всяко решение за отнемане на лиценз или за временно прекратяване на 
дейност се мотивира писмено и се изпраща на съответния застраховател. Решението за 
отнемане на лиценз подлежи на обжалване пред Върховния административен съд. 

 3.5. Когато КФН отнеме лиценз на застраховател със седалище на територията 
на Република България, тя уведомява за това надзорния орган на Конфедерация 
Швейцария, ако той е издал лиценз на застрахователя да открие клон в Конфедерация 
Швейцария. Надзорният орган на Конфедерация Швейцария също следва да оттегли 
издадения лиценз. При отнемането на лиценз КФН, заедно с надзорния орган на 
Конфедерация Швейцария, предприема всички необходими мерки, за да защити 
интересите на застрахованите лица, включително ограничава свободното разпореждане 
с активите на застрахователя. Мерките по предходното изречение могат да бъдат 
прилагани и ако лицензът на застрахователя е отнет по негово искане. 

 

II. Изисквания към дейността на територията на Република България на 
клон на застраховател със седалище в Конфедерация Швейцария и към дейността 
на територията на Конфедерация Швейцария на клон на застраховател със 
седалище на територията на Република България. 
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1. Всеки застраховател, със седалище на територията на Република България, е 
длъжен да разполага с достатъчно собствени средства, които по всяко време да 
покриват границата на платежоспособност и гаранционния капитал по отношение на 
цялата му дейност. Собствените средства, границата на платежоспособност и 
гаранционният капитал на застрахователите по изречение първо се определят в 
съответствие с изискванията на КЗ и Наредба № 21 от 16.03.2005 г. за собствените 
средства и границата на платежоспособност на застрахователите, презастрахователите 
и здравноосигурителните дружества (обн. ДВ. Бр. 29.04.2005) (Наредба № 21). За 
целите на обмена на информация с надзорния орган на Конфедерация Швейцария по 
Споразумението и по тази практика собствените средства, границата на 
платежоспособност и гаранционният капитал на застрахователите по изречение първо 
се определят и по реда на т. 2, 3 и 4 от този раздел.  

2. Собствените средства на застрахователя се състоят от неговите активи, 
намалени с нематериалните активи и всички предвидимите задължения.  Собствените 
средства включват следните елементи: 

2.1. Записания  акционерен капитал на акционерните дружества.  

2.2. Резервите и фондовете по чл. 66, ал. 2 от Кодекса за застраховането. 

2.3. Неразпределената печалба от минали години, намалена с очакваните 
плащания по дивиденти и други отчисления. 

2.4. Преоценъчни резерви, образувани по реда на Закона за счетоводството. 

2.5. Елементите по чл. 5, ал. 1, т. 5 и 6 от Наредба № 21 при спазване на 
изискванията на чл. 7 и 8 от същата наредба. 

3. Границата на платежоспособност се определя на база на годишния размер на 
премиите или на база на средногодишния  размер на претенциите през последните три 
финансови години. Дружествата, които преимуществено покриват кредитни рискове, 
буря, градушка и измръзване, трябва да вземат предвид средногодишния размер на 
претенциите през последните седем години. Границата на платежоспособност се 
равнява на по-големия от двата резултата, както следва: 

3.1. Първи резултат – на база на премиите: 

3.1.1. записаните (начислени) премии през последната финансова година; 

3.1.2. към горния резултат се добавя премийният приход, получен от активно 
презастраховане през последната финансова година; 

3.1.3. от получената сума се изваждат върнатите премии по прекратени договори 
през последната финансова година, както и общият размер на таксите и данъците, 
свързани с премиите, които са включени в този резултат; 

3.1.4. Така полученият резултат се разделя на две части - до 19558300 лв. и над 
19558300 лв., като първата част се умножава с 18 %, а втората част се умножава със 16 
% и резултатите се сумират. 

3.1.5. Първият резултат се получава като сумата по т. 3.1.4 се коригира с 
коефициент от последната финансова година, който се получава като отношение между 
размера на нетните възникнали претенции и размера на брутните възникнали 
претенциите - този коефициент не може да бъде по-малък от 50%. 

3.2. Втори резултат – на база претенциите: 

3.2.1. Изплатените претенции, във връзка с дейността по застраховане за 
последните три финансови години, съответно за последните седем финансови години, 
ако дружеството покрива кредитни рискове, буря, градушка и измръзване се сумират; 
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3.2.2. Към този резултат се прибавят изплатените претенции по активно 
презастраховане за горните периоди; 

3.2.3. Към получената сума се прибавя размерът на резерва за предстоящи 
плащания, образуван в края на последната финансова година за дейността по 
застраховане и за дейността по активно презастраховане; 

3.2.4. От тази сума се изважда размерът на сумите, получени по регресни искове 
за съответния период по т. 3.2.1.; 

3.2.5. От резултата по т. 3.2.4 се изважда размерът на резерва за предстоящи 
плащания, образуван в началото на втората финансова година, предхождаща 
последната финансова година, за която е представен годишен финансов отчет, както за 
дейността по застраховане, така и за дейността по активно презастраховане. 

3.2.6. Една трета, съответно една седма от получения резултат в зависимост от 
периодите по т. 3.2.1 се разделят на две части - до 13690810 лв. и над 13690810 лв.; като 
първата част се умножава с 26 %, а втората част се умножава с 23 % и резултатите се 
сумират. 

3.2.7. Вторият резултат се получава като сумата по т. 3.2.6  се коригира с 
коефициент от последната финансова година, който се получава като отношение между 
размера на нетните възникнали претенции и размера на възникналите претенциите - 
този коефициент не може да бъде по-малък от 50%.  

3.3. Коефициентите, които се прилагат към съответните части, определени в т. 
3.1.4. и т. 3.2.6. се намаляват до една трета от стойността им по отношение на здравни 
застраховки, извършвани на технически основи, приложими в животозастраховането 
техническа база, ако са изпълнени следните условия: 

- премиите са калкулирани на база на таблици за заболеваемост съгласно 
математически методи, прилагани в застраховането; 

- образуван е резерв за нарастваща възраст; 

- застрахователят може да прекрати договора до третата година от сключването 
му; 

- в договора е предвидена възможност за увеличение на премиите или 
намаляване на плащанията, включително и за текущи договори. 

3.4. Когато се покриват рискове по застраховка „Помощ при пътуване”, размерът 
на изплатените претенции, използвани за изчисляване на втория резултат (спрямо 
претенциите) трябва да се равнява на разходите на дружеството за предоставения 
асистанс. Тези разходи трябва да бъдат изчислени съгласно законодателството на 
Република България, когато  застрахователят е със седалище в Република България.     

4. Гаранционният капитал съставлява една трета от границата на 
платежоспособност, но не може да бъде по-малък от: 

- 2 800 000 лв.  при покриване на рискове по т. 14 от раздел ІІ, буква „А”, на 
Приложение І към КЗ. Разпоредбата се прилага за всяко дружество, чийто годишен 
премиен приход по този вид застраховка за всяка една от последните три години 
надхвърля 4 889 575 лв. или 4 % от брутния премиен приход на дружеството. 

- 800 000 лв. при покриване на рискове по т. 10, 11, 12, 13 и 15 от раздел ІІ, буква 
„А”, на Приложение І към КЗ, както и по т. 14, когато не са налице условията по т. 4.1. 
изречение второ. 

- 600 000 лв. при покриване на рискове по т. 1,2, 3, 4, 5, 6, 7, 8, 16 и 18 от раздел 
ІІ, буква „А”, на Приложение І към КЗ. 
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- 400 000 лв. при покриване на рискове по т. 9 и 17от раздел ІІ, буква „А”, на 
Приложение І към КЗ. 

4.1. Когато застраховател извършва застраховане по няколко вида застраховки 
по раздел ІІ, буква „А” от приложение № 1 към КЗ за минимален размер на 
гаранционния капитал се приема по-голямата стойност. 

5. Застрахователите по общо застраховане със седалище в Република България, 
които извършват дейност чрез клон в Конфедерация Швейцария и застрахователите по 
общо застраховане със седалище в Конфедерация Швейцария, които извършват 
дейност чрез клон в Република България инвестират свободните си собствени средства 
в активи без ограничения. Освен в случаите по: раздел І, т. 3.5; раздел ІІ, т.6.3 и т.7; 
раздел ІІІ, т.4.2 и т.7 , застрахователите могат да се разпореждат с движимото си и 
недвижимо имущество без ограничения.   

6. Застраховател със седалище в Конфедерация Швейцария, който извършва чрез 
клон дейност на територията на Република България е длъжен да образува достатъчни 
технически резерви, които да покриват задълженията му по сключените 
застрахователни договори в Република България. Застраховател със седалище в 
Република България, който извършва дейност на територията на Конфедерация 
Швейцария е длъжен да образува достатъчни технически резерви, които да покриват 
задълженията му по сключените застрахователни договори в Конфедерация 
Швейцария. 

6.1. Размерът на техническите резерви, образувани от застраховател със 
седалище в Конфедерация Швейцария за задълженията му по договори, сключени в 
Република България се определя в съответствие с разпоредбите на КЗ и Наредба № 27 
от 29.03.2006 г. за реда и методиката за образуване на техническите резерви от 
застрахователите и от презастрахователите, и на здравноосигурителните резерви (обн. 
ДВ., бр. 36 от 2.05.2006 г) (Наредба № 27). Размерът на техническите резерви, 
образувани от застраховател със седалище в Република България за задълженията му 
по договори, сключени в Конфедерация Швейцария се определя съгласно закона и/или 
установените практики в Конфедерация Швейцария. 

6.2. Застраховател със седалище в Конфедерация Швейцария, който извършва 
чрез клон дейност на територията на Република България по вида застраховка по т. 14 
от Раздел II, буква „А” от Приложение №1 към КЗ образува запасен фонд по реда на чл. 
6, ал. 6 и Приложение № 1 от Наредба № 27. Застрахователят по изречение първо 
подава отчет до КФН за техническите резултати и за техническите резерви по този вид 
застраховка.  

6.3. Техническите резерви по т. 6 се покриват с равностойни и съответстващи 
активи с местоположение на територията на Република България или на територията на 
Конфедерация Швейцария. 

7. Доколкото в тази практика не е предвидено друго за покритието на 
техническите резерви на застрахователите със седалище в Конфедерация Швейцария, 
във връзка със застрахователни договори, сключени в Република България се прилага 
съответно дял втори, глава шеста, раздел ІІІ от КЗ. За покритието на техническите 
резерви на застрахователите със седалище в Република България, във връзка със 
застрахователни договори, сключени в Конфедерация Швейцария се прилага 
законодателството на Конфедерация Швейцария. 

 

ІІІ. Отчетност, надзор, санкции, принудителни административни мерки и 
взаимодействие с надзорния орган на Конфедерация Швейцария. 
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1. Застрахователите със седалище на територията на Република България 
представят годишни и периодични отчети справки, доклади и приложения по чл. 99 от 
КЗ, в които се включват данните за дейността извършвана чрез клон в Конфедерация 
Швейцария.     

1.1. Застрахователите със седалище на територията на  Република България 
посочват в отчетите, справките и приложенията по чл. 99, ал. 1 от КЗ активи за 
покритие на техническите резерви, които са равностойни на задълженията, поети във 
всички държави, в които извършват дейност. 

1.2. Застрахователите със седалище в Конфедерация Швейцария, които 
извършват дейност на територията на Република България са длъжни да представят 
документи, включително статистически документи, които са необходими за 
осъществяване на надзор. Във връзка с покриването на рисковете по застраховка 
„Помощ при пътуване” се представят документи и информация, необходими 
установяване наличието на ресурси за посрещане на задълженията им. 

2. Надзорът на платежоспособността по отношение цялостната дейност на 
застраховател се осъществява от надзорния орган на Конфедерация Швейцария за 
застрахователите със седалище в Конфедерация Швейцария,  съответно от КФН за 
застрахователите със седалище в Република България. КФН може да отправя искане до 
надзорната институция на Швейцарската Конфедерация за предоставяне на 
необходимата информация за целите на надзора на границата на платежоспособност на 
застрахователите със седалище в Република България, които са открили клон в 
Конфедерация Швейцария. КФН при поискване предоставя на надзорната институция 
на Конфедерация Швейцария информация, необходима за целите на надзора върху 
границата на платежоспособност на застрахователите със седалище в Конфедерация 
Швейцария, които са открили клон в Република България.  

3. Промените в общите условия и тарифите по застраховка „Заболяване” и по 
застраховка „Пожар и природни бедствия” подлежат на предварително одобряване от 
заместник-председателя. Заместник-председателят може да изисква и представянето на 
общите условия и тарифите по други видове застраховки, без това да бъде 
предпоставка за тяхното предлагане на потребителите, както и на други документи, 
необходими за установяване на съответствието им със законовите и подзаконовите 
нормативни актове. 

4. Когато собствените средства на застрахователя спаднат под размера на 
границата на платежоспособност съгласно Раздел ІІ, т. 3 се прилага чл. 86, ал. 1, 3-7 от 
КЗ.  

4.1. Когато собствените средства на застрахователя спаднат под размера на 
гаранционния капитал съгласно Раздел ІІ т. 4 се прилага чл. 86, ал. 2-7 от КЗ. 

4.2. В случаите по т. 4 и т. 4.1. заместник-председателят може да ограничи или 
забрани свободното разпореждане с активите на застрахователя. Когато 
застрахователят е открил клон в Конфедерация Швейцария, заместник-председателят 
уведомява надзорния орган на Конфедерация Швейцария за мерките по изречение 
първо и може да поиска от него да предприеме същите мерки по отношение на 
активите на застрахователя, разположени в Конфедерация Швейцария. Когато 
надзорният орган на Конфедерация Швейцария е уведомил КФН за налагане на мерки 
по изречение първо по отношение на застраховател със седалище в Конфедерация 
Швейцария, който е открил клон в Република България и е поискал от КФН 
предприемането на същите мерки, заместник-председателят издава разпореждане за 
ограничаване или забрана за разпореждане с активите, с които застрахователят със 
седалище в Конфедерация Швейцария разполага на територията на Република 
България.  



 9

4.3. В хипотезата на т. 4.1 заместник-председателят може да прилага всички 
мерки, необходими за защита интересите на застрахованите лица. 

 5. С разрешение на заместник-председателя застраховател със седалище на 
територията на Република България или клон по Търговския закон на застраховател от 
трета държава със седалище в Република България може да прехвърли портфейла си от 
застрахователни договори на  застраховател със седалище в Конфедерация Швейцария, 
който е открил клон на територията на Република България.  Прилагат се чл. 108 и чл. 
109 от КЗ. Заместник-председателят издава разрешение след получаване от надзорния 
орган на Конфедерация Швейцария на документ, удостоверяващ че след прехвърлянето 
на портфейла поемащият застраховател ще разполага с достатъчно собствени средства, 
които съответстват на границата на платежоспособност след приемането на портфейла.  

5.1. Застрахованите лица се уведомяват за прехвърлянето на портфейла по реда 
на чл. 110, ал. 1 от КЗ. Те имат правата по чл. 110, ал. 2 и 3 от КЗ.  Прехвърлянето на 
портфейла има действието по чл. 111 от КЗ. 

6. Застраховател, получил лиценз за извършване на застраховане по застраховка 
„Помощ при пътуване”, подлежи на периодични проверки относно наличието на 
ресурси, такива като персонал или оборудване, включително квалификация на 
медицинските екипи и качеството на оборудването, необходими за посрещането на 
задълженията, произтичащи от този вид застраховка. Надзорът на тези условия се 
извършва в сътрудничество с надзорния орган на Конфедерация Швейцария. 

 7. В случай, че клон на застраховател от Конфедерация Швейцария нарушава 
изискванията по раздел ІІ, т. 6 и 7, заместник-председателят може да забрани 
свободното разпореждане с активите  с местоположение на територията на Република 
България, след като информира надзорния орган на Конфедерация Швейцария, за 
намерението да приложи такава мярка.  

7.1. Заместник-председателят може да прилага и други принудителни мерки по 
чл. 302 от КЗ, необходими с оглед запазване интересите на застрахованите лица. 

 8. Ако заместник-председателят прецени за необходимо прилагането на мярката 
по чл. 302, ал. 2, т. 10 от КЗ по отношение на клон, който попада в някоя от хипотезите 
на раздел І, т. 3, преди консултациите с надзорния орган на Конфедерация Швейцария 
да са приключили, той незабавно информира за това свое намерение надзорния орган 
на Конфедерация Швейцария.  

9. КФН си сътрудничи с надзорния орган на Конфедерация Швейцария при 
осъществяването на дистанционен надзор и проверки относно спазването на 
изискванията към финансовото състояние, определени по раздел ІІ, както и при 
прилагането на мерките, посочени в т. 4, т. 4.1. и т. 7 от този раздел. 

10. КФН си сътрудничи с надзорния орган на Конфедерация Швейцария във 
връзка с прилагането на Споразумението.  

 10.1. КФН предоставя на надзорния орган на Конфедерация Швейцария всички 
документи и всякаква информация, необходими за осъществяването на надзор. 

 10.2. В процеса на сътрудничество между надзорните органи, извън случаите 
изрично упоменати в настоящата практика, не подлежи на разкриване информация, 
която представлява търговска тайна за даден застраховател или информация, чието 
разгласяване би било във вреда на обществения интерес. Изискванията по първото 
изречение се прилагат при спазване разпоредбите на чл. 24 и 25 от Закона за Комисията 
за финансов надзор, по такъв начин че да не възпрепятстват сътрудничеството между 
КФН и надзорния орган на Конфедерация Швейцария.  
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10.3. Информацията, получена от надзорния орган на Конфедерация Швейцария  се 
използва от КФН единствено за целите по чл. 24, ал. 5 от Закона за Комисията за 
финансов надзор.     

ІV. Дефиниции: 
1. “Съответстващи активи” означава покриването на поети задължения, изразени 

в дадена валута, чрез активи, изразени или реализируеми в същата валута.  

2. “Местоположение на активите” означава съществуването на движими или 
недвижими активи на територията на Република България или на територията на 
Швейцарската Конфедерация, но не се тълкува като включващо изискването 
движимото имущество да се депозира, нито пък недвижимото имущество да е предмет 
на ограничаващи мерки, като например регистриране на ипотека. Активи, 
представляващи вземания срещу длъжници, се считат за намиращи се на територията 
на Република България или на територията на Швейцарската конфедерация, според 
това къде ще бъдат реализирани. При спазването на тези условия местоположението на 
активите се определя съгласно чл. 77, ал. 4 от КЗ.  

 3. „Общи условия” са общите условия по смисъла на § 1, т. 14 от 
Допълнителните разпоредби на КЗ. 

 

Настоящата практика е приета с решение по протокол № 34 от 12.08.2009 г. на 
заседание на Комисията за финансов надзор. 

 

 

 

 

 

 

 
 


